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OnHolt u3 0coGeHHOCTEH TeK-
CTOB COBPEMEHHOI POCCUICKOM TPO-
3Bl IBJISIETCSL aKTUBHOE KCIT0JIb30Ba-
HUe MHOS3BIUHBIX BKparieHuii. Ecin
B KoHIle 90-X rr. XX B. MHOSI3bIYHbBIEC
CJIOBA, YaCTO HETPAHCIUTEPUPOBAH-
Hble, (PYHKIMOHUPYIONIUE B IPO-
CTPAHCTBE XY/I0KECTBEHHOTO TEKCTa,
BBITVIS/IEIN SIBJICHUSIM 9K30TUYHDIM,
Jlake MPOBOKAIIMOHHBIM B KaKO-TO
Mepe, TO ceiiuac MUPOKOe YIOTpe-
OJlcHUE WHOSA3BIYHBIX 3JIEMEHTOB
CTAHOBHUTCS TPUMETOU WIMOCTUJIS
JUISI MHOTHUX COBPEMEHHBIX aBTOPOB,
taknx kKak B. IlemeBun, B. Copo-
kuH, 1. Croroff, C. Munaes. Borpoc
0 TOM, HACKOJIbKO ITPaBOMEPHO aK-
TUBHOE yNOTpeOIeHre MHOS3BITHBIX
9JIEMEHTOB B XYOKECTBEHHOM TeEK-
cTe, OJJHO3HAYHOI'O OTBETA He MMEET.
3auacTyio WHOSI3bIYHBIE 3JIEMEHTHI
SIBJIIIOTCSI CPEJICTBOM XapPaKTePUCTH-
K1 TepcoHakeil. MoKHO OTMETHUTH
HaJIMyre TEHJEHIIMU K POCTY YIIO-
TpebJIeHNsT NHOS3BIYHBIX 2JIEMEHTOB
B TEKCTaX COBPEMEHHOI POCCUNCKOM
IIPO3BbI.

B mameit cratbe peub MOUAET
UMEHHO 00 0COOOM THIIE MHOS3bIU-
HBIX BKpaIUIEeHUH — HeTpPaHCJIUTe-
PUPOBaHHBIX (parMeHTax TeKCTa,
BKJIFOUEHHOTO B PYCCKUIA.

B HayuHbIii 00MXO0J TEpMUH
«MHOSI3BIYHOE BKpaIIEeHUEe» BBEJ
A.A. JleontheB. Mccaenosareib
pacrpeienny «BHECUCTEMHbIE HHO-
SI3BIYHBIE 3JIEMEHTBI» 10 16 THIraM,
pacIpocTpaHuB KJaccu@uKaIuio
Pa3JIMYHBIMKU  CJIy4assMU  T'PaMMa-
TUYECKON JIeBUAIIMN WHOS3BIYHBIX
enHuIl, 0(OPMJIEHHBIX 110 3aKOHAM
PYCCKOTO $I3bIKa, W PYCCKUX CJIOB,
0(OPMJIEHHBIX TT0 3aKOHAM <YY3KO-
ro» g3bika [JleonTres, c. 60 — 68].

JI. II. KpbicuH WHOSI3BIYHBIE
BKpaIlJIEHUST OIIPeNesisseT KaK <«He-
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3aMKHYTBIE TPYIIIBI CJIOB, yIOTPeOIeHNEe KOTOPBIX 00YCIOBIEHO CTENEHBIO
3HAKOMCTBA TOBOPSIIIETO C MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, HEKOTOPBIMH CTUJIUCTU-
YeCKUMU WJIU JKAaHPOBBIMK 0COOeHHOCTSIMU peuns» | KpeicuH, c. 47].

1O.T. JIuctpoBa-IIpaBaa cumTaet, YTo MHOS3bIUHBIE BKPATLIEHUST <IIPE/T-
CTaBJISTIOT COOON HE3aMKHYTBIH, OTKPBITHII Psiji SIBJCHWI B MIPUHSIBIIEH WX
pedr, OH MOKET OBITH MOTIOJIHEH B JIDOOW MOMEHT (OMJIMHTBOM WJIN TTOJIN-
JIMHTBOM) 13 JIIOOOTO MHOCTPAHHOTO $I3bIKA, U3BECTHOTO eMy» [JIncTpoBa-
[IpaBaa, c. 23].

Onwupasch Ha CyIIECTBYIONINE TOYKHA 3PEHNS, MOKHO YTBEPKIATh, YTO
rpacdudeckass HeaCCMMUJIMPOBAHHOCTD SIBJISETCS JOMUHUPYIONIEH 4epToii
MHOSI3BIYHBIX BKPATIJIEHWUH, TO3BOJISIONIEN OTTPAHUYHUTH TIOCJAEHIE OT JIPY-
TMX TUIIOB WHOS3BIYHBIX CJIOB (9K30THM3MOB, BaPBAPU3MOB, MAaKapOHU3MOB
U T.1L).

[TpencraBasercs BaKHBIM YTOYHUTD byHKIIMOHATTHHBIE
1 KOMMYHWKAaTUBHO-TIparMaTU4ecKe XapaKTePUCTUKU HETPAHCIUTEPUPO-
BaHHBIX €/IMHUII, B TOM 4YucJe (pparMeHTOB TEKCTa, YTO TIO3BOJIUT OTIpee-
JIUTh UX CTATYC B CHCTEME MHOSI3BIYHBIX 2JIEMEHTOB B PYCCKOM SI3bIKE, a TaK-
JKe MapKepOB UIMOCTHUIIS.

PaccmoTpum ati mapameTpbl Ha Matepuase Tekcta pomana B. [Tenesu-
Ha «Yucnay, Tak KakK, BO-TIEPBBIX, /IS 3TOTO aBTOPA XapaKTEPHO UCIOJh-
30BaHUE MHOSI3BIYHBIX 2JIEMEHTOB, @ BO-BTOPBIX, TEMAaTUKa M CIOJKET pOMa-
Ha, CUCTeMa MEePCOHaKeH TPe/IoiaraloT Halnunue B TEKCTe Pa3HBIX THUIIOB
MHOSI3BIYHBIX BKPAILJIEHUI, KOTOPBIE BBITIOJHSIIOT Pa3JInyHble (DYHKIIUH, T. €.
JIAHHBINA TEKCT MO3BOJIUT CETAaTh PENPE3eHTaTHBHYI0 BBHIOOPKY, obecredn-
BAIOTIYI0 000CHOBAaHHOCTD BBIBOJIOB.

Iepouns pomana B. IleneBuna «Umucaa» Mioc «pusomnor us Jlonmona
BEJINKOJIETTHO 3HAJIA PYCCKUI S3bIK, KOTOPBIN JOCTAJICS €l TI0 HACJEICTBY
OT 9MUTPAHTKHU-0a0YIIIKH, HO PyccKoii ceOst He cuntasas (B. [leneBun, «Huc-
Jay). OHa epexo/IUT Ha AaHTJINHCKUN B MOMEHTBI BBICOKOTO AMOITMOHAJIBHO-
IO HATIPSKEHMS WA B TOM CJIyYae, KOT/la X04eT OOBSICHUTh KaKHUe-TO CJIOK-
HbIE BEITH, HO COMHEBAETCSI B XOPOIIEM BJIAJIEHIH PYCCKUM SI3BIKOM.

— Tot coscem ne cywan, — cKa3ana ona Haioono. — A y mens 30ecb MHozo
106020 Mamepuaia... /[pyzoi napaduzmamuueckuil anex0om npo posiiv 6 pop-
me kobypul... He nado... U ezo kpocc-kyavmypnwviii ananus... S ace zosopio, ne
nado... No always means no, you Russian swine! («Hem» 6cezda snauum
«Hems, pyccxas ceunvs!)... lHycmu... [lycmu ace... Ax, Iuxauy...(B. Ilenesus,
«YHucmay).

— Bl 6000we 1e nonumaeme, umo makoe mepnuMocms K uyicomy oo6pasy
acusnu. Tem 6onee wumo maxoe moral tolerance. I[loznsiou na smy demoncmpa-
yuro, — Mroc xusnyia na meiesusop, nepedasaswuii Hosocmu BBC, 6 xomopuix
menvknyn non-oyam. — Hawe obuecmeo cmpemumcst obecneuums nompeou-
meJi0 He MoAbKO Oeulesvlil OeH3UH, HO U MOPATILHOE YO0BIEMBOPEHUE OM NPO-
mecma npomue memoda, komopwim on doovieaemcs. (B. Ilenesun, «Hucas).

Kaxmoe ynorpebieHre HETPaHCIMTEPUPOBAHHBIX MWHOSI3BIYHBIX BKpa-
MJIEHUH  COMPOBOXKAAETCS ABTOPCKUM IE€PEBO/IOM, KOTOPBIN TTPUBOIUTCS
B CHOCKax. Takast opraHU3aInsl TEKCTa MO3BOJISIET YUTATEII0 100 He 06-



B.C. Hoparycernsn, H.O. [puropsepa 77

paimarbest K mepeBoy, b0 00paIaThCsi K HEMY HEIOCPEICTBEHHO Cpasy
mocJie TTPOUYTEHMST TAaKOTO dJIeMeHTa TeKcTa. B mpoTuBHOM cirydyae, Ha Hall
B3TJIsI/l, MOKHO TOBOPUTH 00 0CO0OOI OpraHm3aIlii TeKCTa B YUTATETHCKOM
BOCIIPUSITUM, TIPU 3TOM TEKCT C 33/IelICTBOBAHHBIM aBTOPCKUM ITE€PEBOIOM-
KOMMEHTapHeM TPUoOpeTaeT oIpeieéHHbIe MPU3HAKN TUIlepTeKcTa. B 3a-
BHUCHMOCTH OT TOTO, 00PAIIAETCST JIN YUTATEh K IEPEBOJLY W HET, OH MOKET
aKTyaJu3upoBaTh B TeKCTe pasHyio uHpopmaimio. Kpome Toro, ecm ynta-
TeJIb He 0Opalaercst K MepeBO/Ly, YCUINBAETCS TIParMaTHYeCKWil TOTEHIN-
aJ1 HETPAHCJIUTEPUPOBAHHBIX MHOSIBBIYHBIX BKPAIJIEHUH, €CJIN JKe YUTATENb
3a/IeMICTBYET M TEKCT KOMMEHTAPHsI, OH YCTaHABJINBAET CBI3b MEKILY /IBYMSI
(bparmerTamMm TEKCTA, YTO TIO3BOJISIET €MY TIOJTHOCTHIO BOCIIPUHUMATD €70 CO-
NiepsKaHre, HO U B 9TOM CJIydae HeTPaHCAUTEePUPOBAaHHbIE MHOSI3bIYHBIE BKPa-
MIJIEHUST BBITIOJHSIOT (DYHKITUIO TIPUBJIEYEHUS] BHUMAHUS.

Kaxoii-mo Maxdonarwoc oyxa. You know, I hate spiritual fast food.
(Tot 3naewn, s nenasuicy oyxosnwiil pacmeyo). (B. [lenesun, «Hucaas).

— 3anomnu, — zosopun Cmena, cocumas ee 8 pYKax u OYMasi 0 mom, umo
svipadcenue <feline graces nenvss nepesecmu na pycckuil, NOCKOJILKY <KOULA-
Ubsl ZPAUUSLS> 3ACMABLSLEM 3A0YMAMBCS O CEOCHLKOU NOKPOBUMENLHUUE NAM -
Haouamu Kowex, a 606ce He 0 XUULHOU KOWAubel Kpacome, — 3an0oMHiL, NONCa-
nyicma, Mioc. A ne noxemon. A nokeban. U nuxozda ne nymaii. Ilonsmno? (B.
[leneBun, «Uucaar).

WNuos3praable BKparieHus B peun reponu pomana B. [TeseBuna necyr
1 BaKHYIO JIMHTBOKYJIBTYPHO OOYCJIOBJIEHHYIO WH(MOPMAIIMIO, CBSI3aHHYIO
C peasM3alyeil TOro UJau WHOTO BUA MPECYIIO3UIINHI KaK 30HbI Ilepecede-
HUS KOMMYHUKATUBHBIX TPOCTPAHCTB TIEPCOHAKEN.

— CKObKO pas nosmopsamo, — 2080puia oxa, — secb amom Far Eastern
crap does not work in the Occident! (Ima danvnesocmounas uens ne
pabdomaem na 3anade!). Imo nonvimra yimu om peaivrvix npoodiem, Komo-
pote cmasum ycusnv...(B. [lenesun, «Hucnar).

— Tow xax Caddam Xyceun. Cooperating on the procedure, but not
on substance. (Compyonuuaews no npoueoypHoim 60nMpocam, Ho He
no cywecmey). 3auem mol Kaxcooil pas ciasuwn na noi? (B. Ilenesus,
«YHucmas).

Ho cnauana Cmena pewun nodeaumncst ceoum omxpoimuem ¢ Mioc.

— A, <The Sun», — ckasana ona. — Y nac ee Huxkmo He uumaem.

— Kax max? — cnpocun Cmena. — Kax nuxmo ne uumaem, xozda amo ca-
mas nonyasipuas easema?

Mioc nocmompena na nezo ¢ Hadmennoi 20pAocmuio.

— To understand this you have to be British — cxasana ona. (Ilonamv
amo moxcem moavko opumaney). (B. Ilenesun, «Uncias).

Bb160p HeTpaHCIMTEPUPOBAHHON €IMHUIIBI, HA HAII B3TJISA/, YCUIUBAET
nparmarudeckuii ahdekt aToro hparMeHTa TEKCTa, Tak KaK OPUEHTUPYET He
TOJIbKO HETIOCPEJCTBEHHBIX YYACTHUKOB KOMMYHUKATUBHON CUTYaIlUU, HO
U 4UTaTessl Ha aKTyaJn3alnio JUHTBOKYJIBTYPHO OOYCIOBJIEHHBIX MTPeCyII-
MO3WIIMOHHBIX KOMIOHEHTOB. Ecin unTaresib 00/1aaeT 10CTaTOYHBIMI 3HA-
HUSIMU QHTJIMICKOTO SI3bIKA, TO TIPEICTABIEHHbBIN B TEKCTE MEPEBO/I TO3BOJIS-
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eT eMy TTOHSITh Pa3JINYUst MKy BOCIIPUSTAEM 9THOCTEPEOTHIIAa «GpUTaHel >
U «PYCCKUI» TIPEACTABUTESIMU JBYX JIMHTBOKYJIBTYP.

MOKHO TIPEANONIOKUTD, YTO caM (baKT HaJUUHUsT TepeBoja, KOTOPBIN
CITY’KUT CBOEOOPA3HBIM KOMMEHTapHUEM K TEKCTY, MO3BOJISIET aBTOPY aKTya-
JIN3UPOBATh CEMAaHTHKY HETPAHCIMTEPUPOBAHHBIX MHOSI3BIYHBIX BKpaILIe-
Huil. Yuraresb, JOCTATOYHO MTPOM3BOJIBHO COOTHOCSI aBTOPCTBO IMEPEBOJA
6O ¢ aBTOPOM BCETO TEKCTa, JTMOO ¢ TEM WJIM WHBIM TTEPCOHAKEM, MOKET
JIOTIOJTHATh COOCTBEHHOE BOCIPHUSTHE TOTO WJIM WHOTO JIWIA, BaphbUPOBATH
OIIEHKHU €ro JIMYHOCTH U IeHCTBUI.

— A nuxozoa nuuezo ne z060pui npo be3dyxosnocms 3anada, — nonpo-
bosan Cmena ykioHUMbCs 0m KOJLIeKMUBHOU pycckoil eunvl. Ho Miwoc ne 06-
PaAmuLa Ha ezo C06a GHUMAHUSL.

— Bac moavko umo evinycmuiu U3 memHol 60HIOUel KA3ApMbl, U 6bl
ocaenuu, kax kpomul na connye. You totally miss the point. (Tot cosepuwento
ynycxaewns enasnoe). Cexpem Kanumaiucmuydecko 00yxXomeopenHoCmu 3a-
KIouen 6 uckyccmee nompebismo oopas cebs. (B. Ileneun, «Uucmias).

Torcmuliit Monax-Kanyuui, KOmopozo 60JOKIU KYOa-mo CMpajiCcHuKu 6 Ku-
PAcax, MOJUNCS:

— Take this cup away from me...

«/la munem mens wawa cus...» — mexanuvecku nepesen Cmena u 60pye
00HaPYICUT YOUBUMENLHOE COBNAOEHUE MENCOY CTLOBOM, CINOSLGUUM 6 HAUATEe
amozo evipascenust, u denom. (B. Ileresun, «Hucaas).

Peub Mroc nzobuiyer hpazamut THITa «KaK 9TO TO-PYCCKU» U «[TOHUMa-
elb?», KOTOPble MOKHO pacCMaTpUBaTh Kak MapKepbl pedr HHO(MOHA, KakK
MHTEHI[MOHAIBHO aKTyaJU3uPyeMyt0 CyObeKTUBHYIO MOJIAJIbHOCTh HEyBe-
PEHHOCTH B TOYHOCTH BBIOOPA €IAMHUI[ Iy;KOTO SI3bIKA, @ TAKKE B Psi/ie CIIy-
JaeB Kak crennduyeckie 3aroJHITEN May3bl XeauTtanuu. Kak mpaswuiio,
TaKue eIMHUIIBI KCITOJIB3YIOTCST B OZTHOM MUKPOKOHTEKCTE C HETPAHCIUTEPH-
POBaHHBIMU WHOSI3BITHBIMI BKPATLICHUSIMHU.

— Bce naobopom. Hnganmunvuviii 0ypavox — amo mot. 3a uCKI0UeHUEM
mex pedKux munym, kozoa st nomozaro mebe nobvimv Iuxauy, mot npocmo Ou-
Kapv u nonentity (nuumoscecmeo), understand, nem?

— Hem, — cxasan Cmena. — Moco sicnee?

— B yusunusosannom mupe ueiosex 00aicer noooepircusams oouecmao,
6 Komopom xcueem. Hnmencusnocmo nompedienusi cez00Hs ecmov 2lasHasl
Mepa Cyncenust Couuymy, a suauum, u onuxcnemy. Imo nokasamens... Kax
amo no- pyccxu... social engagement (couuanvnas eosneuenrnocmn). Ho
8 NOCMUHOYCMPUATLHYIO INOXY 2LACHIM CIAHOBUMCS He nompebienue ma-
MepuaIbHbIX npedmemos, a nompedienue 06pPas3os, NOCKOILKY 0opasovl 061a-
darom zopazdo borvwei kanumanoemxocmwio. I[loamomy mot na 3anade bepem
Ha cebs Heznachoe 06a3amenrbemseo nompeonsmy 00pasv cebs, C60uU consumer
identities, xomopuvie 06wecmeso paspabamvieaem uepes cneyuaIbHble UHCIMU-
mymut. Hlonumaewn? (B. [leneBun, «Hucnas).

HepmoctaTouHo yBepeHHOE BJajIeHIe TepOosi aHTJIUHCKUM JEMOHCTPUPY-
eTcsT B TEKCTE 3a CYET MCIOJIhb30BaHUsT KaK HETPAHCIMTEPUPOBAHHOTO WHO-
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SI3BIYHOTO BKPAIJIEHHUs], TaK U JUCTAHTHO PACIOJIOKEHHOTO MEePEBO/Ia, TIPU-
HA/IJIE;KAIIETO ATOMY K€ ITEPCOHAKY.

Kpome mozo, Miwoc mpebosana, umobwt 1106ast Kposamov, Ha KOMOPOLl OHU
cnsaim, 6vLa npuBsi3ana nposoioKoll k bamapee, u ezo «excessive electricity »
yx00u0 8 3emnio. Cmena e nOHUMAIL, 4mo Mo 3a <U30bimounoe 3aeKmpu-
4ecmeo », 1o NPeonoiaza, umo OHo KaxK-mo c6s3ano ¢ poivio, komopyio Mioc
sacmasasina ezo uzpams (B. Ilenesun, «Uucmas).

Wuorma mepeBoji MHOSI3BIYHBIX BKPAIJIEHUI CTUJIUCTHYECKU HE COOT-
BETCTBYET OPUTHHAIY, YTO BO MHOTOM CBSI3aHO C OCOOEHHOCTSIMU TI€peIadi
HEHOPMATUBHON WJIM CHMKEHHOM MHOSI3BIYHON JiIeKCUKH. Takast aBTopcKast
3a[[yMKa [Tpu3BaHa 00paTUTh BHUMAaHUE YUTATEJIS, IOCTATOYHO XOPOIIIO BJIa-
JIEIOIero aHTJIMICKNUM, He TOJIbKO Ha TePeBOHON BapUaHT, HO U HAa TEKCT
OpHUTHHAJIA.

— Absolutely! The fact that he ain’t no pig no more is exactly the shit
that pisses everybody here the fuck off! (Hmenno! To, umo on 6onvue ne
ABNAEMCA COMPYOHUKOM NPABOOXPAHUMETbHBIX 0P2AH08 — KAK pas ma
camas npoonema, Komopas 6vizvieaem 30ecb HAUOOILUYIO 03a00UeH-
nocmy!). (B. IleneBun, «Uucaas).

CoueTanue B OJJHOM TEKCTOBOM IIPOCTPAHCTBE /IBYX (DparMeHTOB — OpU-
rMHAJIa U TePeBojla — MPUBOANUT K CO3AHMIO TIparMaTuiedeckoro ahdexra
uponuu. Bmecre ¢ TeM aBbeMuCTHUECKNE DIEMEHTDI, KAK WHOSI3bIYHbIE, TAK
U PYCCKHeE, B TEKCTE TIPEICTABIEHBI 1 C TOYHBIM ITIEPEBOIOM.

Ho xozda on 6 mpemuil pas mxuyicsi J10KMAMU 6 0UAPOBAMELLHYIO
JIOAHCOUNKY 100 ee NO36OHOUHUKOM, OHa He evidepicara: — What the hell
is this? (Ymo amo 3a wepmoswuna?). (B. Ilenesun, «Uncias).

— 3anomnu, ceunxa, — cxaszaia Mioc, — umobvl mvl nHuxozoa borvuie He
cmen max svipaxcamocs! I was born in a gay and lesbian family (A poou-
J1ach 8 Cembe 20MOCEKCYATUCma u 1ecOUIHK) , 9Mo KaK i 8ac panviue OuLio
pabdoue-KpecmvsHcKoe nPoUCX0NCOeHUe, U eCIU ML euje PAa3 CKANCellb Npu MHe
CII0B0 <KOBBIPSLIKUS, 5 Yildy om mebs nascezda... [lonsn? (B. [lenesun, «Huc-
J1ay).

[Iunanorn mepconaxkeii pomana B. IlereBmHa vacto HAIOMHHAIOT
1o (hopme U CoiepKAHMIO 3aHATUST AHTJIUNHCKUM SI3BIKOM JIJIsT HAUMHAIOTIHX.
deMeHTapHbIe (Dpasbl, KOTOPbIE MOTYT HPUTOAUTHCS B MOBCEIHEBHOM 00-
IEHUH, IAIOTCS C TIEPEBOJIOM.

Cmena nosesz Mioc na Banu. Imo 6vL10 yaice nocie 63puleéa, omeiu nycmo-
8aNU, U BMECTNO OOLIUHBIX WECTU HOMEPOS8 6 CNUCKe ObLIO UETbIX MPUOUaAms
uemwvipe. Ho Mioc, ycaviuas npocvby evlopams Homep, dajce He nOCMOmpea
8 UCM.

— Is number sixty six vacant?— cnpocuia ona. (Ceo600en au nomep
wecmvoecam wecmv?) (B. Ilenesun, «Uncias).

— A ace 2060puna, you just needed a good doctor (mebe npocmo ovin
Hydcen xopowui epau). Inynvii cmewnou Iuxauy...(B. IleneBun, «Ywuc-
Ja).

WNuosi3bramble BKpaiienus: B Tekcte pomana B. IlemeBuna ciyskar
U CPEJICTBOM BbIPaKEHMsSI MHTEPTEKCTYaIbHOCTH. Tak, BO BHyTpPeHHElN peun
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repOeB BOCITPOU3BOASITCS COOCTBEHHO ITUTATHI U3 M3BECTHDIX MECEH U KUHO-
puIHMOB.

IIpu smom nabop ez0 0HcUOaHULL, He CBAZAHHBIX C YUCIAMU, ObLL 0B0ILHO
ckpomen. «She doesn’t have to be a movie star», — muxonvro nanesan Cme-
na ecied sa Podom Cmioapmom, u deticmeumenvio umei 3mo 6 6udy — emy 00-
cmamouro 610 Inemenmapnoli npusiexamenvrocmu. (Ei ne o6sazamenvro
ovimo 36e300u sxpana) . (B. Ilenesun, «Uncias).

[IpsiMmoe IUTHPOBaHUE UHOT/IA COMIPOBOKAAETCSI KOMMEHTAPUSIMHE TIep-
coHaxka muiu aBropa. [lurtata ciay:kuT Hekoell OTIMPAaBHOUW TOYKOW JIJId Pa3-
MBIIIIEHHI, IPUYEM MX CYTh MOKET OBbITh 00YCJIOBJIE€HA KaK COJepPsKAaHIEM
UTATh (KaK [TPABUJIO, COIIMYMHO ITPEIeIEHTHOTO BBICKA3bIBAHIS ), TAK U He-
[IPOTHO3UPYEMBIMHU ACCOMUAIUSIMU ¢ UMEHEM MCTIOTHUTENs. B Takux coryva-
SIX TEKCT, 00PaMIISTIOIINH IIUTATY, MOKET BOCIIPHHUMATHCS U KaK OTIEHOYHBIT
KOMMEHTApHii, ¥ JEMOHCTPUPOBATH CIIOHTAHHYIO aKTyaJTH3alUi0 TOTO WJIH
UHOTO (hparMeHTa KOTHUTUBHOTO MTPOCTPAHCTBA nepcoHaxka. CIIOHTAaHHOCTb
AKTyaIN3aIK CJAYKHUT TAaKKe TIOKA3aTeIeM OINPENETEHHOTO KOTHUTUBHOTO
JINCCOHAHCA B CO3HAHUU MTEPCOHAKA.

Cmena nowusii, umo no paouo Kax pas KpYmumcst necHst 3moi camoti Ma-
OOHHDL, CIOBHO COCMOSIUWASL U3 3A20708K08 OUSHEC-HBIO3, KOMOPble camil co00l
PA3BOPAUUBATIUCH 8 €20 20]108€ 6 UY2YHHBLE UHDOPMAUUOHHDLE OJOKIL

«You know that we are living in a material world, And I'm a material
girl...»> (Tot 3Haewn, umo Mol HuUsEM 6 MAMEPUATLHOM MUPE, U I MAMEPUATD-
nas desywixa...).

«Ewe cmpawmnee, kmo yace ¢ udeaiom coOOMCKUM 6 Oyuie He ompuyaem
u udeana Madonnol, u zopum om Hezo cepoue ezo u BOUCMUHY, BOUCTUHY 20~
pum, Kax u 8 10Hwle 6ecnopounbie 200bL...»

«You know that you are living with a material girl, And this is a
material breach...»> (Tol 3naewn, umo yrusewnv ¢ MamepuaILHOU Oe8YwKoll,
u neped namu — cyuwecmeennoe napywenue pesonouuii OOH (Juniomamuue-
cxuti mepmun). (B. Ilenesun, «4ucmay).

Kak cpenctBo BbIpaKeHMs] WHTEPTEKCTYATbHOCTU HUCIIOJNB3YIOTCS W
TparchOPMUPOBAHHbIE MHOSI3bIYHbIE BKpAILIeHus. Tparnchopmanuun MoryT
HCIIOJIb30BATHCST ¥ JIJIST CO3/IAHUST KOMUUECKOTO adeKTa.

Bopst Mapoceese nen amenuiickyio epcuro cmpamezuueckozo Xuma
<Tamy >, wymo npucnocobnennyro nod ezo xpunivii bapumon: <All the thing
he has running through my ass...»>. (Bcs uenuxom, ezo wmykosuna npono-
cumcesi ck603b Motl 3a0). Ezo z2010¢ 6vLn nonion 601w 4 mocku no HecObimouno-
MY — 8bIXOOUTIO ZPYCMHO U KaK-mo no ocobomy npornuxroserto. (B. IleneBun,
«YHucmas).

[ToxBOIS MITOT, BASKHO OTMETHUTD, UTO BBISIBJIEHHBIE HAMU TIParMaTiye-
CKHe BO3MOKHOCTU MHOSI3bIYHBIX BKpAILIEHHiT B TekcTe pomana B. [leseBuna
«YHucstay MPenoNoKUTENbHO TPOSIBIISIIOTCS] B TEKCTAX TIPOU3BEIEHUIN ITOTO
aBTOPA, a TAKJKE B TEKCTAX COBPEMEHHOW POCCHUIICKOIT 1TPO3bl. B mepcnexTu-
BE MPEJICTABIISIETCST HEOOXOMMbIM JATTbHEHIINI AHATIN3 KOMMYHUKATHBHO-
[PArMaTHYeCKOTO TOTEHIIMATA WHOSIBBIYHBIX BKPAIUIEHW € y4ETOM THIIA
TEKCTA ¥ €T0 KaHPOBBIX PA3HOBUIHOCTEIL.
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Norlusenyan V. S., Grigorieva N. O. (Rostov-on-Don, Rus-
sian Federation)

FOREIGN LANGUAGE INCLUSIONS IN MODERN LITERAL TEXT:
COMMUNICATIVE AND PRAGMATIC POTENTIAL

Key words: foreign language, text, pragmatic inclusion.

The article is devoted to finding pragmatic and communicative potential
of foreign language inclusions in texts in modern Russian prose, determining
the functional status of foreign language elements with different structures
and semantics in the space of literary text.

Taking into account existing points of view, it can be argued that graphic
non-assimilation is the dominant feature of foreign language inclusions,
allowing the past to distinguish from other types of foreign words (exoticism,
barbarisms, macronisms, etc.).

It is important to clarify the functional and communication actively-
pragmatic characteristics of non transliterated units, including parts of
the text, which will determine their status in the system of foreign language
elements in the Russian language, as well as markers of idiostyle.

Extensive use of foreign language elements becomes the sign of
the idiostyle for many modern authors such as V. Pelevin, V. Sorokin,
I. Stogoft, S. Minaev. The question of how to legitimate active use of foreign
language elements in a literary text, still has no answer. Often foreign-
language elements are characteristics of the characters means. You can note
the presence of an upward trend in the use of foreign-language texts elements
of modern Russian prose.
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